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55.) Odluka o usvajanju Strateġke studije procjene utjecaja Urbanistiļkog plana ureĽenja UPU - 21 Poslovna zona 

Jelenje (K4) na okoliġ 

 

bŀ ǘŜƳŜƭƧǳ őƭŀƴƪŀ орΦ ½ŀƪƻƴŀ ƻ ƭƻƪŀƭƴƻƧ ƛ ǇƻŘǊǳőƴƻƧ όǊŜƎƛƻƴŀƭƴƻƧύ ǎŀƳƻǳǇǊŀǾƛ όbŀǊƻŘƴŜ ƴƻǾƛƴŜ ооκлмΣ слκлмΣ 

мнфκлрΣ млфκлтΣ мнрκлуΣ осκлфΣ осκлфΣ мрлκммΣ мппκмнΣ мфκмоΣ мотκмрΣ мноκмтύ  ƛ őƭŀƴƪŀ мфΦ {ǘŀǘǳǘŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜ 

ό{b tD¿ нлκмпΣ нсκмпΣ нтκмрΣ мнκму ƛ пмκмуύ hǇŏƛƴǎƪƻ ǾƛƧŜŏŜ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜ ƴŀ ǎƧŜŘƴƛŎƛ ƻŘǊȌŀƴƻƧ тΦ ǎǘǳŘŜƴƻƎ нлмфΦ 

godine donosi 

 

 

h5[¦Y¦ h ¦{±!W!bW¦ {¢w!¢9~Y9 {¢¦5LW9 ¦¢W9/!W! ¦w.!bL{¢L2YhD t[!b! ¦w979bW!  

UPU-нм th{[h±b! ½hb! W9[9bW9 όYпύ b! hYh[L~ 

 

 

2ƭŀƴŀƪ мΦ 

hǾƻƳ hŘƭǳƪƻƳ ǳǎǾŀƧŀ ǎŜ {ǘǊŀǘŜǑƪŀ ǎǘǳŘƛƧŀ ǳǘƧŜŎŀƧŀ ¦ǊōŀƴƛǎǘƛőƪƻƎ Ǉƭŀƴŀ ǳǊŜŚŜƴƧŀ ¦t¦-21 Poslovna zona Jelenje 

όYпύ ƴŀ ƻƪƻƭƛǑ ƪƻƧǳ ƧŜ ƛȊǊŀŘƛƻ ƻǾƭŀǑǘŜƴƛƪ 5[{ ŘΦƻΦƻΦΣ wƛƧŜƪŀΦ 

 

2ƭŀƴŀƪ нΦ 

όмύ {ǘǊŀǘŜǑƪŀ ǎǘǳŘƛƧŀ ǳǘƧŜŎŀƧŀ ¦ǊōŀƴƛǎǘƛőƪƻƎ Ǉƭŀƴŀ ǳǊŜŚŜƴƧŀ ¦t¦-нм tƻǎƭƻǾƴŀ Ȋƻƴŀ WŜƭŜƴƧŜ όYпύ ƴŀ ƻƪƻƭƛǑ ǎŀǎǘavni 

ƧŜ Řƛƻ ƻǾŜ hŘƭǳƪŜΣ ŀƭƛ ƴƛƧŜ ǇǊŜŘƳŜǘ ƻōƧŀǾŜ ǳ α{ƭǳȌōŜƴƛƳ ƴƻǾƛƴŀƳŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜέΦ  

 

όнύ bŀƪƻƴ ǎǘǳǇŀƴƧŀ ƴŀ ǎƴŀƎǳ ƻǾŜ hŘƭǳƪŜΣ {ǘǊŀǘŜǑƪŀ ǎǘǳŘƛƧŀ ƻōƧŀǾƛǘ ŏŜ ǎŜ ƴŀ ǎƭǳȌōŜƴƛƳ ǎǘǊŀƴƛŎŀƳŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜΦ 

 

2ƭŀƴŀƪ оΦ 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objŀǾŜ ǳ ά{ƭǳȌōŜƴƛƳ ƴƻǾƛƴŀƳŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜέΦ  
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56.) Odluka o donoġenju Urbanistiļkog plana ureĽenja UPU 21 - Poslovna zona Jelenje (K4) 

 

bŀ ǘŜƳŜƭƧǳ őƭŀƴƪŀ млфΦ ½ŀƪƻƴŀ ƻ ǇǊƻǎǘƻǊƴƻƳ ǳǊŜŚŜƴƧǳ όαbŀǊƻŘƴŜ ƴƻǾƛƴŜά ōǊƻƧ мроκмоΣ срκмтΣ ммпκму ƛ офκмфύΣ ƛ 

őƭŀƴƪŀ мфΦ {ǘŀǘǳǘŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜ όα{ƭǳȌōŜƴŜ ƴƻǾƛƴŜ tǊƛƳƻǊǎƪƻ-ƎƻǊŀƴǎƪŜ ȌǳǇŀƴƛƧŜά ōǊƻƧ нлκмпΣ нсκмпΣ нтκмрΣ мнκму 

ƛ пмκмуύ hǇŏƛƴǎƪƻ ǾƛƧŜŏŜ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜΣ ƴŀ ǎƧŜŘƴƛŎƛ ƻŘǊȌŀƴƻƧ 7. studenog 2019. godine, donijelo je   

 

h5[¦Y¦ h 5hbh~9bW¦ ¦w.!bL{¢L2KhD t[!b! ¦w979bW!  

(UPU 21) POSLOVNE ZONE JELENJE (K4) 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Ļlanak 1. 

 

(1) Donosi se UrbanistiĽki plan ureľenja 21 poslovne zone Jelenje (K4) (u daljnjem tekstu: Plan). 

Plan je izraľen u skladu sa Zakonom o prostornom ureľenju ("Narodne novine" broj 153/13, 

65/17, 114/18 i 39/19)), Pravilnikom o sadrĤaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim 

prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih pl anova (NN broj 106/98, 39//04, 

45//04, 163/04 i 9/11) i Odredbama za provoľenje Prostornog plana ureľenja OpĻine ļavle 

(SluĤbene novine PGģ broj 167/16-proĽ. tekst).  

(2) Plan iz stavka 1. ovog Ľlanka je izradila tvrtka ăGeoprojektò d.o.o. Opatija. 

 

Ļlanak 2. 

 

(1) Granica obuhvata Plana ucrtana je u svim kartografskim prikazima u mjerilu 1:1000.  

(2) PovrĢina obuhvata Plana iznosi oko 1,00 ha. 

 

Ļlanak 3. 

 

(1) Plan iz Ľlanka 1. ove odluke sastoji se od Elaborata koji sadrĤi: 

a) Tekstualni dio 

b) GrafiĽki dio 

c) Obvezni prilozi 

 

A. TEKSTUALNI DIO  

 

II. ODREDBE ZA PROVOŇENJE 

1. Uvjeti odreľivanja i razgraniĽenja povrĢina javnih i drugih namjena 

2. Uvjeti smjeĢtaja graľevina gospodarskih djelatnosti 

3. Uvjeti smjeĢtaja graľevina druĢtvene djelatnosti 

4. Uvjeti i naĽin gradnje stambenih graľevina 

5. Uvjeti ureľenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske 

i komunalne mreĤe s pripadajuĻim objektima i povrĢinama 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreĤe 
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5.1.1. Javna parkiraliĢta  

5.1.2. Trgovi i druge veĻe pjeĢaĽke povrĢine 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreĤe 

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreĤe 

6. Uvjeti ureľenja javnih zelenih povrĢina 

7. Mjere zaĢtite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i graľevina i ambijentalnih vrijednosti 

8. Postupanje s otpadom 

9. Mjere spreĽavanja nepovoljna utjecaja na okoliĢ 

9.1. Posebne mjere zaĢtite 

10. Mjere provedbe plana 

 

B. GRAFIļKI DIO PLANA 

1. KoriĢtenje i namjena povrĢina, mj. 1:1000 

2. Prometna, uliĽna i komunalna infrastrukturna mreĤa, mj. 1:1000 
2A. tǊƻƳŜǘƴŀ ƳǊŜȌŀ 
2B. Vodoopskrba i odvodnja 
2C. Elektroenergetika 

3. Uvjeti koriĢtenja, ureľenja i zaĢtite prostora, mj. 1:1000 

3A. PodruĽja posebnih ograniĽenja u koriĢtenju 

3B. Oblici koriĢtenja i naĽin gradnje 

3C. PodruĽja primjene posebnih mjera zaĢtite 

4. NaĽin i uvjeti gradnje, mj. 1:1000 

 

C. OBVEZNI PRILOZI PLANA 

A. ObrazloĤenje prostornog plana 

B. StruĽne podloge na kojima se temelji prostorno-plansko rjeĢenje 

C. Popis sektorskih dokumenata i propisa koji su poĢtovani u izradi Plana 

D. Zahtjevi i miĢljenja javnopravnih tijela i osoba odreľenih posebnim propisima 

E. IzvjeĢĻe o javnim raspravama 

1. IzvjeĢĻe o javnoj raspravi  

2. IzvjeĢĻe o ponovnoj javnoj raspravi 

F. SaĤetak za javnost 
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II. ODREDBE ZA PROVOŇENJE 

 

1. ¦±W9¢L h5w97L±!bW! L w!½Dw!bL2!±!bW! th±w~Lb! W!±bLI L 5w¦DLI b!aW9bA  

 

Ļlanak 4. 
 

Graľevinsko podruĽje poslovne zone Jelenje (K4) odreľeno je za smjeĢtaj manjih 

proizvodnih (preraľivaĽkih), skladiĢnih, trgovaĽkih, usluĤnih, obrtniĽkih, komunalno-

servisnih i sliĽnih namjena i ostalih poslovnih djelatnosti koje nisu inkompatibilne s 

osnovnom djelatnosti i koje nisu u suprotnosti s ovi m Planom. Graľevinsko podruĽje 

poslovne zone Jelenje (K4) je izdvojeno graľevinsko podruĽje izvan naselja i neizgraľena 

prostorna cjelina iskljuĽivo za gospodarsku, poslovnu namjenu, bez stanovanja. 
 

Ļlanak 5. 
 

(1) Na prostoru obuhvata Plana odreľene su slijedeĻe gospodarske namjene povrĢina: 
- ƳƧŜǑƻǾƛǘŀ ǇƻǎƭƻǾƴŀ ƴŀƳƧŜƴŀ - ǇǊŜǘŜȌƛǘƻ ǳǎƭǳȌƴŀ ƛ ƳŀƴƧŀ ǇǊƻƛȊǾƻŘƴŀ Σ 
-  ƧŀǾƴŜ ǇǊƻƳŜǘƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ 
- ȊŀǑǘƛǘƴŜ ȊŜƭŜƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜΦ 

(2) RazgraniĽenje prostora prema namjeni prikazano je u kartografskom prikazu broj 1. 

ăKoriĢtenje i namjena povrĢinaò u mj. 1:1000. 
 
 
aƧŜǑƻǾƛǘŀ ǇƻǎƭƻǾƴŀ ƴŀƳƧŜƴŀ-ǇǊŜǘŜȌƛǘƻ ǳǎƭǳȌƴŀ ƛ ƳŀƴƧŀ ǇǊƻƛȊǾƻŘƴŀ ƴŀƳƧŜƴŀ 
 

Ļlanak 6. 
 

(1) PodruĽje gospodarske ðmjeĢovite poslovne namjene (K1) ð preteĤito usluĤna i manja 

proizvodna namjena, obuhvaĻa sve povrĢine graľevnih Ľestica u poslovnoj zoni, 

namijenjenih organizaciji trgovaĽkih, skladiĢnih, usluĤnih servisnih, proizvodnih i obrtniĽkih 

djelatnosti.  

(2) U sklopu detaljne namjene povrĢina moĤe se organizirati uz osnovnu gospodarsku namjenu 

i druga djelatnost ð prateĻa ili u funkciji osnovne djelatnosti, na naĽin da ne ometa proces 

osnovne djelatnosti te da obuhvaĻa manje od 25o/ o graľevinske bruto povrĢine osnovne 

namjene. 

(3) Na graľevnim Ľesticama iz stavka 1. ovog Ľlanka dozvoljava se ureľenje povrĢina zaĢtitnog 

zelenila, parkovnog zelenila, parkiraliĢnih i manipulativnih povrĢina te objekata i ureľaja 

komunalne infrastrukture. 
 
 
WŀǾƴŜ ǇǊƻƳŜǘƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ 
 

Ļlanak 7. 
 

(1) Graľevna Ľestica javnih prometnih povrĢina ukljuĽuje dio postojeĻe ceste u sklopu obuhvata 

plana (s pjeĢaĽkim nogostupima i proĢirenjima), u profilu nuĤnom za njenu rekonstrukciju.  
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(2) Zelene povrĢine u sklopu graľevne Ľestice javnih prometnih povrĢina se hortikulturno 

ureľuju, a uz oblikovnu i zaĢtitnu funkciju mogu biti namijenjene i ureľenju objekata 

prometnice (odvodnja oborinskih otpadnih voda, potporni zid).  

(3) Javne prometne povrĢine namijenjene su kolnom i pjeĢaĽkom prometu. Javne prometne 

povrĢine namjenjuju se i voľenju infrastrukturnih vodova u sklopu komunalnog opremanja 

zone. 

(4) PovrĢine poslovne namjene koje ostaju izvan graľevnih Ľestica mogu se namijeniti javnim 

prometnim povrĢinama, kolno pjeĢaĽkim pristupima i ureľenim zelenim povrĢinama. 

(5) Kod formiranja graľevnih Ľestica dopuĢtena su odstupanja od granice izmeľu pojedinih 

povrĢina poslovne namjene, ali najviĢe do 6 m, u skladu s vlasniĽkim odnosima. 

(6) Granica izmeľu javnih prometnih povrĢina i povrĢina - graľevnih Ľestica poslovne namjene 

odreľuje se temeljem prometnih uvjeta odnosno projekta rekonstrukcije ceste. Graľevna 

Ľestica ceste moĤe obuhvatiti i dio obvezne zelene povrĢine u sklopu poslovne namjene (za 

izgradnju potpornog zida, ureľenje pokosa, sustava odvodnje oborinskih voda i drugih 

objekata ceste). 
 
 
½ŀǑǘƛǘƴŜ ȊŜƭŜƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ 
 

Ļlanak 8. 
 

(1) ZaĢtitne zelene povrĢine (Z) definiraju se u dijelovima obuhvata plana koji su neprimjereni 

za organizaciju graľevnih Ľestica poslovne namjene. 

(2) U sklopu zaĢtitnih zelenih povrĢina planira se ozelenjivanje sadnjom odgovarajuĻe 

autohtone vegetacije, a mogu se ureľivati i infrastrukturni objekti (upojne graľevine i 

oborinske kanalizacije) i vodovi.  
 
 

2. ¦±W9¢L {aW9~¢!W! Dw!79±Lb! Dh{th5!w{YLI DJELATNOSTI 
 

Ļlanak 9. 
 

(1) Graľevine gospodarskih djelatnosti grade se neposrednom provedbom ovog plana. 

(2) Graľevine gospodarske namjene se grade na naĽin da povrĢinom graľevne Ľestice, 

veliĽinom graľevine, smjeĢtajem u zoni i osiguranjem osnovnih prikljuĽaka na prometnu i 

komunalnu infrastrukturu omoguĻuju obavljanje gospodarskih djelatnosti bez Ģtetnih 

utjecaja na okoliĢ, odnosno na naĽin da ne naruĢavaju uvjete rada i koriĢtenja ostalih 

povrĢina zone i posebno sadrĤaja u kontaktnim povrĢinama naselja. 
(3) ¦ǾƧŜǘƛ ǎƳƧŜǑǘŀƧŀ ƛ ƴŀőƛƴ ƎǊŀŘƴƧŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƎƻǎǇƻŘŀǊǎƪƛƘ ŘƧŜƭŀǘƴƻǎǘƛ ǇǊƛƪŀȊŀƴƛ ǎǳ ǳ ƪŀǊǘƻƎǊŀŦǎƪƻƳ ǇǊƛƪŀȊǳ ōǊΦ 

4. Ϧbŀőƛƴ ƛ ǳǾƧŜǘƛ ƎǊŀŘƴƧŜάΦ 
 
2.1. hōƭƛƪ ƛ ǾŜƭƛőƛƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀ 
 

Ļlanak 10. 
(1) hōƭƛƪƻƳ ƛ ǾŜƭƛőƛƴƻƳ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ǘǊŜōŀ ƻƳƻƎǳŏƛǘƛ ǎƳƧŜǑǘŀƧ ǎǾƛƘ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴƻƧ őŜǎǘƛŎƛ ƻǾƛǎƴƻ ƻ 
ƴŀƳƧŜƴƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƧƛ ǘŜƘƴƻƭƻǑƪƻƎ ǇǊƻŎŜǎŀΥ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΣ ǇǊƻƳŜǘƴŜ ƛ ƳŀƴƛǇǳƭŀǘƛǾƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ ƛ 
ǇŀǊƪƛǊŀƭƛǑǘŀΣ ƪƻƭƴƛ ƛ ǇƧŜǑŀőƪƛ ǇǊƛǎǘǳǇΣ ǇǊƻǘǳǇƻȌŀǊƴƛ ǇǊƛǎǘǳǇΣ ƪƻƳǳƴŀƭƴǳ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊǳΣ ȊŜƭŜƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜΣ 
ƻƎǊŀŚƛǾŀƴƧe i drugo. 
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(2) hǎƴƻǾƴŀ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƛ ƻǎǘŀƭŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ǳ ŦǳƴƪŎƛƧƛ ƻǎƴƻǾƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƎǊŀŘŜ ǎŜ ǳƴǳǘŀǊ ƎǊŀŘƛǾƻƎ ŘƛƧŜƭŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ 
őŜǎǘƛŎŜΦ 

(3) bŀƧƳŀƴƧŀ ŘƻǇǳǑǘŜƴŀ ǇƻǾǊǑƛƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƳƧŜǑƻǾƛǘŜ ǇƻǎƭƻǾƴŜ ƴŀƳƧŜƴŜ ƧŜ мллл Ƴ2Σ ŀ ƴŀƧƳŀƴƧŀ ǑƛǊƛƴŀ 
ƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴƻƳ ǇǊŀǾŎǳ 25 m. 

(4) Oōƭƛƪ ƛ ǾŜƭƛőƛƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀ ǳǘǾǊŚǳƧŜ ǎŜ ǳ ǎƪƭƻǇǳ ǇƻǾǊǑƛƴŜ ǇƻƧŜŘƛƴŜ ŎƧŜƭƛƴŜ - ȊƻƴŜΣ ƻŘǊŜŚŜƴŜ ǳ 
kartografskom prikazu br. 4. Ϧbŀőƛƴ ƛ ǳǾƧŜǘƛ ƎǊŀŘƴƧŜϦ.  

 

bŀƳƧŜƴŀ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ 

 

Ļlanak 11. 
 

(1) Osnovna namjena graľevine mora biti u skladu s uvjetima odreľivanja namjene povrĢina i 

kartografskim prikazima br. 1 "KoriĢtenje i namjena povrĢina" i br. 4 "NaĽin i uvjeti gradnje". 

Uz osnovnu namjenu, u sklopu graľevine moĤe se organizirati i druga djelatnost - prateĻa 

ili u funkciji osnovne djelatnosti, na naĽin da ne ometa proces osnovne djelatnosti. 
(2) DǊŀŚŜǾƛƴƻƳ ƎƻǎǇƻŘŀǊǎƪŜ ŘƧŜƭŀǘƴƻǎǘƛ ǎŜ ǎƳŀǘǊŀ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƪƻƧŀ ƧŜ ǳ ŎƧŜƭƛƴƛ ƛƭƛ ǇǊŜǘŜȌƛǘƛƳ ŘƛƧŜƭƻƳ namijenjena 
ƻōŀǾƭƧŀƴƧǳ ŘƧŜƭŀǘƴƻǎǘƛ ƎƻǎǇƻŘŀǊǎƪŜ ƴŀƳƧŜƴŜ ƻŘǊŜŚŜƴŜ őƭŀƴƪƻƳ пΦ ƻǾƛƘ ƻŘǊŜŘōƛΦ 

(3) Graľevinom se smatra i viĢe graľevina na istoj graľevnoj Ľestici meľusobno funkcionalno i 

tehnoloĢki povezanih u jednu cjelinu. 
 
 
±Ŝƭƛőƛƴŀ ƛ ǇƻǾǊǑƛƴŀ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ 
 

Ļlanak 12. 
 

(1) NajveĻi dopuĢteni koeficijent izgraľenosti (Kig) graľevne Ľestice (odnos izgraľene povrĢine 

i povrĢine graľevne Ľestice) iznosi: 
- za ƳƧŜǑƻǾƛǘǳ ǇƻǎƭƻǾƴǳ ƴŀƳƧŜƴǳΥ  Kig= 0,50 

(2) NajveĻi dopuĢteni koeficijent iskoriĢtenosti (Kis) graľevne Ľestice (odnos graľevinske bruto 

povrĢine i povrĢine graľevne Ľestice) iznosi: 
- Ȋŀ ƳƧŜǑƻǾƛǘǳ ǇƻǎƭƻǾƴǳ ƴŀƳƧŜƴǳΥ  Kis= 0,90 
- ŀƪƻ ƧŜ ƎǊŀŚŜǾƴŀ őŜǎǘƛŎŀ Ƴƛƴ мллл m2 onda je  Kis= 1,20 

(3) Najmanji dopuĢteni koeficijent iskoriĢtenosti graľevne Ľestice iznosi kis = 0,2. 
 

Ļlanak 13. 
 

(1) NajveĻi dopuĢteni broj etaĤa (E) je 3 nadzemne etaĤe i 1 podrumska etaĤa (Po+P+2). 

(2) NajveĻa dopuĢtena ukupna visina graľevine (V), mjerena od konaĽno zaravnatog i ureľenog 

terena uz proĽelje graľevine na njegovom najniĤem dijelu do najviĢe toĽke krova iznosi 

12,50 m.  

(3) Podrum (Po), odnosno jednu podzemnu etaĤu, dopuĢteno je graditi unutar gradivog dijela 

graľevne Ľestice. Podrum se ukljuĽuje u izraĽun iskoristivosti graľevne Ľestice (Kis). 
(4) Dio podruma se moģe urediti kolni pristup - rampa najveĺe dopuġtene ġirine 8 m. Visina podruma u dijelu 

pristupa - rampe ne uraļunava se u ukupnu visinu graĽevine. 
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2.2. {ƳƧŜǑǘŀƧ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴƻƧ őŜǎǘƛŎƛ 
 

Ļlanak 14. 
 

(1) Cjelokupni tlocrt graľevine, ukljuĽujuĻi i podrum, mora biti smjeĢten unutar granice 

gradivog dijela Ľestice, odreľenog graľevnim pravcem i udaljenostima od ostalih granica 

graľevnih Ľestica. 

(2) Graľevni pravac mora biti udaljen od regulacijskog pravca najmanje : 
- Ȋŀ ƳƧŜǑƻǾƛǘǳ ǇƻǎƭƻǾƴǳ ƴŀƳƧŜƴǳΥ 10 m 

(3) ¦ŘŀƭƧŜƴƻǎǘ ƎǊŀŘƛǾƻƎ ŘƛƧŜƭŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƻŘ ƻǎǘŀƭƛƘ ƎǊŀƴƛŎŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƛȊƴƻǎƛ ƴŀƧƳŀƴƧŜΥ 
- Ȋŀ ƳƧŜǑƻǾƛǘǳ ǇƻǎƭƻǾƴǳ ƴŀƳƧŜƴǳΥ 6 m 

(4) ¦ŘŀƭƧŜƴƻǎǘ ƎǊŀŘƛǾƻƎ ŘƛƧŜƭŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƻŘ ƻōǾŜȊƴŜ ȊŜƭŜƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ ǳ ǎƪƭƻǇǳ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜΣ ƻŘǊŜŚŜƴŜ 
u kartografskom prikazu br. 4. Ϧbŀőƛƴ ƛ ǳǾƧŜǘƛ ƎǊŀŘƴƧŜϦ, iznosi najmanje 5 m. 

 

Ļlanak 15. 
 

(1) ¦ƴǳǘŀǊ ƎǊŀŘƛǾƻƎ ŘƛƧŜƭŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ǇƻǎƭƻǾƴŜ ƴŀƳƧŜƴŜ ƳƻƎǳ ǎŜ ǳȊ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƻǎƴƻǾƴŜ ƴŀƳƧŜƴŜ ƎǊŀŘƛǘƛ ƛ 
ƻǎǘŀƭŜ ǇǊŀǘŜŏŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƪŀƻ Ǒǘƻ ǎǳΥ  
- ƴŀŘǎǘǊŜǑƴƛŎŜ ƛ ǘǊƧŜƳƻǾƛΣ 

- prostori za manipulaciju,  

- ǇŀǊƪƛǊŀƭƛǑǘŀΣ ǇƻǘǇƻǊƴƛ ȊƛŘƻǾƛΣ ƪƻƳǳƴŀƭƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ǳǊŜŚŀƧƛΣ ǇǊƻƳŜǘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ǳǊŜŚŀƧƛΣ 

- ǇƻǾǊǑƛƴŜ ƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ Ȋŀ ǎǇƻǊǘ ƛ ǊŜƪǊŜŀŎƛƧǳΣ 

- ŘǊǳƎŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ǇǊŜƳŀ ȊŀƘǘƧŜǾƛƳŀ ǘŜƘƴƻƭƻǑƪƻƎ ǇǊƻŎŜǎŀΦ 

(2) Izvan ƎǊŀŘƛǾƻƎ ŘƛƧŜƭŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƳƻƎǳ ǎŜ ƎǊŀŘƛǘƛΥ  
- potporni zidovi, 
- prostori za manipulaciju,  
- ǇǊƻƳŜǘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ǳǊŜŚŀƧƛ όǇǊƻƳŜǘƴŜΣ ƪƻƭƴŜ ƛ ǇƧŜǑŀőƪŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜΣ ǇŀǊƪƛǊŀƭƛǑǘŀύΣ  
- ƪƻƳǳƴŀƭƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ǳǊŜŚŀƧƛ ƛ ǎƭΦ  

(3) {ƳƧŜǑǘŀƧ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƴŀ ƎǊŀŚŜǾƴƻƧ őŜǎǘƛŎƛ ƳƻǊŀΣ ƻǾƛǎƴƻ ƻ ƴŀƳƧŜƴƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƧƛ  ǘŜƘƴƻƭƻǑƪƻƎ 
ǇǊƻŎŜǎŀΣ ƻƳƻƎǳŏƛǘƛ ƴŜƻƳŜǘŀƴ ƪƻƭƴƛ ǇǊƛǎǘǳǇΣ ƳŀƴŜǾǊƛǊŀƴƧŜ ǾƻȊƛƭŀ ƛ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƧǳ  ǇǊƻǘǳǇƻȌŀǊƴƛƘ ǇǊƛǎǘǳǇŀΦ 
 
 
2.3.  ¦ǾƧŜǘƛ ƻōƭƛƪƻǾŀƴƧŀ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ 
 

Ļlanak 16. 
 

(1) Graľevine gospodarske - poslovne namjene treba oblikovati u slogu suvremene arhitekture 

poslovnih graľevina, ukljuĽujuĻi montaĤnu gradnju u betonu ili Ľeliku, primjenu suvremenih 

materijala i slobodniju koloristiĽku obradu. 

(2) ProĽelja skladno oblikovati ujednaĽenom raĢĽlambom ploha i otvora, a primijenjene 

materijale, dimenzije i tipove otvora unificirati.  

(3) Sklop graľevina na jednoj Ľestici treba Ľiniti oblikovnu cjelinu usklaľenih gabarita, kod svih 

elemenata sklopa (osnovne i pomoĻne graľevine) primijeniti iste principe oblikovanja i iste 
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materijale zavrĢne obrade. 

(4) KroviĢte graľevine moĤe biti ravno ili koso, nagiba kojeg predviľa usvojena tehnologija 

graľenja. Vrsta pokrova ne odreľuje se.  

(5) Na kroviĢte je dopuĢteno ugraditi kupole za prirodno osvjetljenje i kolektore sunĽane 

energije. 
 
 
2.4.  ¦ǾƧŜǘƛ ƻōƭƛƪƻǾŀƴƧŀ ǇƻƳƻŏƴƛƘ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ 
 

Ļlanak 17. 
 

Za oblikovanje pomoĻnih graľevina vrijede isti uvjeti oblikovanja kao i za osnovne 

graľevine. 
 
 
2.5. ¦ǾƧŜǘƛ ǳǊŜŚŜƴƧŀ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀ 
 

Ļlanak 18. 
 

(1) Graľevne Ľestice naĽelno se ureľuju kao platoi. Nivelacijske kote platoa odreľuju se 

obzirom na planirano ureľenje graľevne Ľestice, topografiju terena, prikljuĽak na javnu 

prometnu povrĢinu i komunalnu infrastrukturu. 

(2) Granica gradivog dijela Ľestice udaljena je od granice graľevne Ľestice najmanje 6,0 m. 

Regulacijski pravac udaljen je najmanje 10 m od granice graľevne Ľestice. 

(3) Prostorno planskom dokumentacijom moĤe se odrediti viĢi standard od onog odreľenog 

ovim planom. 

 

 

(4) Potporni zidovi izvode se maksimalnih visina do 3,0 m, a veĻe visinske razlike savladavaju se 

oblikovanjem terena (pokosima) u sklopu zelenih povrĢina unutar graľevne Ľestice ili 

izvedbom platoa u viĢe razina. 

(5) Oblikovanjem terena ne smiju se naruĢiti uvjeti koriĢtenja susjednih graľevnih Ľestica i javnih 

prometnih povrĢina. 

 

Ļlanak 19. 
 

(1) Najmanje 10 % povrĢine graľevne Ľestice poslovne ili proizvodne zone namjene potrebno 

je urediti kao parkovne ili zaĢtitne zelene povrĢine, u pravilu, travnjacima s autohtonim 

vrstama ukrasnog grmlja i visokog zelenila. 

(2) Rubne dijelove graľevnih Ľestica prema susjednim graľevni Ľesticama, treba urediti kao 

pojaseve zaĢtitnog autohtonog zelenila. 

(3) PostojeĻe kvalitetno visoko zelenilo na graľevnim Ľesticama treba u Ģto veĻoj mjeri saĽuvati 

i ugraditi u novo ureľenje zelenih povrĢina na graľevnoj Ľestici. 

(4) Zelene povrĢine na graľevnoj Ľestici potrebno je opremiti odgovarajuĻim elementima 

urbane opreme: klupama, elementima rasvjete, koĢarama za smeĻe i drugim elementima. 

(5) Obvezne zelene povrĢine u sklopu cjelina - zona, odreľene u kartografskom prikazu br 4. 

"NaĽin i uvjeti gradnje", su u funkciji oblikovanja i zaĢtite prostora prema javnim prometnim 
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povrĢinama i naselju. 
 

Ļlanak 20. 
 

(1) Graľevne Ľestice gospodarske namjene moraju se ograditi sigurnosnom ogradom. Dijelovi 

graľevne Ľestice koji su javnog karaktera mogu biti neograľeni. Ograde mogu biti od 

kamena, metala, prefabriciranih betonskih elemenata ili kao zelena Ĥivica.  

(2) Ograda se moĤe postaviti rubom graľevne Ľestice ili rubom ureľenog platoa: 
- ƴŀƧǾŜŏŀ ŘƻǇǳǑǘŜƴŀ Ǿƛǎƛƴŀ ǳƭƛőƴŜ ƻƎǊŀŘŜ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜΣ ǳ ǇǊŀǾƛƭǳ ƧŜΣ Řƻ нΣл ƳΦ  
- ƴŀƧǾŜŏŀ ŘƻǇǳǑǘŜƴŀ Ǿƛǎƛƴŀ ƻƎǊŀŘŜ ƛȊƳŜŚǳ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀ ƧŜΣ ǳ ǇǊŀǾƛƭǳΣ Řƻ нΣл ƳΦ 

 
 
нΦсΦ ¦ǾƧŜǘƛ Ȋŀ ǎƳƧŜǑǘŀƧ ǾƻȊƛƭŀ 
 

Ļlanak 21. 
 

(1) Organizacijom kolnog prikljuĽka i prometa unutar graľevne Ľestice, obzirom na vrstu 

djelatnosti i tehnoloĢki proces, mora se osigurati neometano odvijanje prometa na javnim 

prometnim povrĢinama i propisani protupoĤarni pristupi graľevini. 

(2) U sklopu svake graľevne Ľestice, za graľevine gospodarske namjene na 1000 m2 

graľevinske bruto povrĢine, odreľuje se minimalni broj parkirno - garaĤnih mjesta:  
- ǇǊƻƛȊǾƻŘƴŀ ƛ ǇƻǎƭƻǾƴŀ ƴŀƳƧŜƴŀΣ ǎŜǊǾƛǎƛ ƛ ǎƪƭŀŘƛǑƴƛ ǎŀŘǊȌŀƧƛ Ґ 4-8 PM/1000 m2 

(3) Najmanje 5% od ukupnog broja parkiraliĢnih mjesta potrebno je osigurati za automobile 

osoba smanjene pokretljivosti, a najmanje jedno parkiraliĢno mjesto na parkiraliĢtima s 

manje od 20 mjesta. 

(4) Minimalna veliĽina graľevne Ľestice izdvojenog parkiraliĢta odreľuje se prema normativu 

35 m2 prometne povrĢine po svakom vozilu za osobne automobile. 

(5) Koeficijent izgraľenosti izdvojenih parkiraliĢta je odnos povrĢine graľevne Ľestice i ureľenih 

i izgraľenih prometnih povrĢina i iznosi najviĢe za ureľenje u jednom nivou: kig = 0, 8 

(6) PovrĢine parkiraliĢta ureľuju se sadnjom visokog zelenila ili nadstreĢnicama od laganih 

materijala. NadstreĢnice parkiraliĢta se ne ukljuĽuju u izraĽun koeficijenata izgraľenosti i 

iskoriĢtenosti graľevne Ľestice. 

 

 
2.7. tǊƛƪƭƧǳőŜƴƧŜ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƴŀ ƧŀǾƴƻ- ǇǊƻƳŜǘƴǳ ǇƻǾǊǑƛƴǳ ƛ ƪƻƳǳƴŀƭƴǳ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊǳ 

 

Ļlanak 22. 
 

(1) Graľevna Ľestica mora imati izravni kolni i pjeĢaĽki pristup na javnu prometnu povrĢinu - 

prilaznu cestu.  

(2) PrikljuĽak na javnu prometnu povrĢinu i komunalnu infrastrukturu, oznaĽeni su u 

kartografskom prikazu br. 4 ăNaĽin i uvjeti gradnjeò. 
 

Ļlanak 23. 
 

(1) Graľevna Ľestica mora biti prikljuĽena na komunalnu infrastrukturu: elektroopskrbu, 

vodoopskrbu i na javnu kanalizaciju (odnosno do izgradnje javnog sustava, vlastiti zatvoreni 
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sustav s ureľajem za bioloĢki ili drugi odgovarajuĻi stupanj proĽiĢĻavanja).  

(2) Odvodnja oborinskih voda rjeĢava se na odgovarajuĻi naĽin u sklopu pojedine graľevne 

Ľestice. 
 

Ļlanak 24. 
 

(1) PrikljuĽci na javnu prometnu povrĢinu i komunalnu infrastrukturu, oznaĽeni u kartografskom 

prikazu br. 4 "NaĽin i uvjeti gradnje" naĽelno su odreľeni a mogu se odrediti  i na drugoj 

poziciji duĤ regulacijskog pravca, uz uvjet da nagib pristupa ne prelazi 10 %.  
 

Ļlanak 25. 
 

(1) Kolni prikljuĽak na javnu prometnu povrĢinu mora se odrediti tako da ne ugroĤava odvijanje 

prometa. 

(2) Kotu prikljuĽka graľevne Ľestice na prometnu povrĢinu je potrebno prilagoditi niveleti 

prilazne prometne povrĢine. 

(3) Organizacijom kolnog prikljuĽka i prometa unutar graľevne Ľestice treba osigurati 

neometano odvijanje prometa obzirom na vrstu djelatnosti i tehnoloĢki proces kao i 

propisani prilaz vatrogasnih vozila graľevinama poslovne i druge namjene. 
 
 

3. ¦±W9¢L L {aW9~¢!W! Dw!79±Lb! 5w¦~¢±9bLI DJELATNOSTI 
 
 
4. ¦±W9¢L L b!2Lb Dw!5bW9 {¢!a.9bLI Dw!79±LNA 
 
 

5. ¦±W9¢L ¦w979bW! h5bhSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA, PROMETNE, 
TELEKOMUNIKACIJSKE I Yha¦b![b9 aw9¿9 { twLt!5!W¦0La h.W9Y¢La! L th±w~Lb!a! 

 
5.1. ¦ǾƧŜǘƛ ƎǊŀŘƴƧŜ ǇǊƻƳŜǘƴŜ ƳǊŜȌŜ 
 

Ļlanak 26. 
 

Na podruĽju obuhvata Plana, utvrľena je povrĢina i tehniĽki elementi za izgradnju prometne 

infrastrukture, kao i prikljuĽenje na postojeĻu Ĥupanijsku (ģC 5028), odnosno, nerazvrstanu 

cestu (Jezero-Soboli). 
  



{[¦¿.9b9 bh±Lb9 ht0Lb9 2!±[9  str. 271 
8. studeni 2019.  broj 9/2019.
   

Ļlanak 27. 
 

(1) U kartografskom prikazu br. 2.A. ăPrometna, telekomunikacijska i komunalna infrastrukturna 

mreĤaò-"Promet" i broj 4. ăNaĽin i uvjeti gradnjeò odreľena je povrĢina javne prometne 

povrĢine koja ukljuĽuje ureľenje kolnika, nogostupa, usjeka, nasipa i ostalih objekata ceste i 

ureľenih zelenih povrĢina.  

(2) Unutar radne zone (K1), graľevna Ľestica (K11) i graľevna Ľestica (K12) imaju direktan pristup 

na postojeĻu Ĥupanijsku cestu (ģC 5028). 

(3) Unutar graľevne Ľestice (K11) mogu se planirati kolno pjeĢaĽke povrĢine (KP) prema 

slijedeĻim uvjetima: 
- ƪƻŘ ǇƭŀƴƛǊŀƴƛƘ ŘǾƻǎƳƧŜǊƴƛƘ ƪƻƭƴƻ ǇƧŜǑŀőƪƛƘ ǇƻǾǊǑƛƴŀ ƳƛƴƛƳŀƭƴŀ ǑƛǊƛƴŀ ǾƻȊƴƻƎ ǘǊŀƪŀ ƛȊƴƻǎƛ нΣтр  m 
- ƪƻŘ ƧŜŘƴƻǎƳƧŜǊƴƛƘ ƧŜŘƴƻǘǊŀőƴƛƘ ƪƻƭƴƛƪŀ ǑƛǊƛƴŀ ǾƻȊƴƻƎ ǘǊŀƪŀ ƛȊƴƻǎƛ ƴŀƧƳŀƴƧŜ пΣр m 
- ƳƛƴΦ ǑƛǊƛƴŀ Ǉƭƻőƴƛƪŀ ƧŜ мΣнр ƳΣ ŀ ƛȊƴƛƳƴƻ лΣтр Ƴ 

(4) Detaljni odnosi izmeľu tih povrĢina mogu se izvedbenom dokumentacijom korigirati u 

detalju, unutar povrĢine ceste, ukoliko ne naruĢavaju planiranu organizaciju prostora i druge 

odredbe Plana. 
 

Ļlanak 28. 
 

(1) Planirane kolno pjeĢaĽke povrĢine mogu se dograľivati unutar obuhvata Plana radi 

omoguĻavanja prikljuĽka pojedine graľevne Ľestice na javnoprometnu povrĢinu. 

(2) Projektni elementi za dogradnju definirani su Ľlankom 27. ovog Plana. 

(3) Svaka graľevna Ľestica mora imati neposredan prikljuĽak na cestu. 

 

 
5.1.1. WŀǾƴŀ ǇŀǊƪƛǊŀƭƛǑǘŀ  
 

Ļlanak 29. 
 

Potrebne povrĢine za parkiranje vozila osiguravaju se u sklopu graľevnih Ľestica, prema 

odredbama iz Ľlanka 21. ovih Odredbi za provoľenje. 
 
 
5.1.2. ¢ǊƎƻǾƛ ƛ ŘǊǳƎŜ ǾŜŏŜ ǇƧŜǑŀőƪŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ 
 
 
5.2. ¦ǾƧŜǘƛ ƎǊŀŘƴƧŜ ǘŜƭŜƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŜ ƳǊŜȌŜ 

 

Ļlanak 30. 
 

(1) Povezivanje na elektroniļko komunikacijsko ļvoriġte ĺe se osigurati 
telekomunikacijskom kanalizacijom izvedenom uz postojeĺu ģupanijsku cestu 
oznaļenom u kartografskom prikazu 2.C. ĂPrometna, telekomunikacijska i 
komunalna infrastrukturna mreģañ-"Elektroenergetika". 

(2) LƴǾŜǎǘƛǘƻǊ ǇƻƧŜŘƛƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƳƻǊŀ ƛȊƎǊŀŘƛǘƛ ƪŀōŜƭǎƪǳ ƪŀƴŀƭƛȊŀŎƛƧǳ Ȋŀ ǇǊƛǎǘǳǇƴǳ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪǳ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪǳ 
ƳǊŜȌǳ ǇǊƛƳƧŜǊŜƴǳ ƴŀƳƧŜƴƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ǘŜ ǇƻǎǘŀǾƛǘƛ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪǳ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪǳ ƳǊŜȌǳ ƛ ǇǊƛǇŀŘŀƧǳŏu 
ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪǳ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪǳ ƻǇǊŜƳǳΦ  
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(3) ¢ƻőƴŀ ǘǊŀǎŀ 5¢Y ƛ ǇƻǾŜȊƛǾŀƴƧŜ ƴŀ ǇǊƛƪƭƧǳőƴŜ ǘƻőƪŜ ƻŘǊŜŘƛǘƛ ŏŜ ǎŜ ǇǊƻƧŜƪǘƴƻƳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƛƧƻƳ Ȋŀ ƛǎƘƻŚŜƴƧŜ 
ƭƻƪŀŎƛƧǎƪŜ ƛ ƎǊŀŚŜǾƴŜ ŘƻȊǾƻƭŜ ƪƻƧǳ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴƻ ƛǎƘƻŘƛǘƛ ǎǳƎƭŀǎƴƻǎǘ ƴŀŘƭŜȌƴƻƎ ǘƛƧŜƭŀΦ 

 

Ļlanak 31. 
 
(1) tǊƛ ǇǊƻƧŜƪǘƛǊŀƴƧǳ ƛ ƛȊǾƻŚŜƴƧǳ ¢Y ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊŜ ƻōǾŜȊŀǘƴƻ ǎŜ ǇǊƛŘǊȌŀǾŀǘƛ ǾŀȌŜŏƛƘ ǇǊƻǇƛǎŀ ƪŀƻ ƛ ǇǊƻǇƛǎŀ ƻ 

minimalnim udaljenostima od ostalih infrastrukturnih objekata te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika 
infrastrukturnih koridora. 

(2) Za izgradnju DTK na ǇƭŀƴƛǊŀƴƛƳ ǇǊŀǾŎƛƳŀ ƻǎƛƎǳǊŀǘƛ ƪƻǊƛŘƻǊ ǑƛǊƛƴŜ пл ς 45 cm. Dimenzije rova su u prosjeku 0,4 
x 0,8 m, osim na prekopima prometnica gdje je dubina rova 1,0 m. 

(3) tǊƛǾǊŜƳŜƴƻ ǎŜ ƳƻȌŜ ǇƻǎǘŀǾƛǘƛ ŀǳǘƻƳŀǘǎƪŀ ǘŜƭŜŦƻƴǎƪŀ ŎŜƴǘǊŀƭŀΦ 
(4) ¦ Ȋƻƴƛ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪŜ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŜ ƛƴŦǊastrukture i povezane opreme ne smiju se izvoditi radovi niti graditi 
ƴƻǾŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƪƻƧŜ ōƛ ƳƻƎƭŜ ƻǑǘŜǘƛǘƛ ƛƭƛ ƻƳŜǘŀǘƛ ǊŀŘ ǘŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊŜ ƛƭƛ ƻǇǊŜƳŜΦ 
 

Ļlanak 32. 
 
(1) ¦ ƻōǳƘǾŀǘǳ ǇƭŀƴŀΣ ǳ ǎƪƭƻǇǳ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀ ǇƻǎƭƻǾƴŜ ƴŀƳƧŜƴŜΣ ŘƻǇǳǑǘŀ ǎŜ ƎǊŀŘƴƧŀ D{a ǇƻǎǘŀƧŀ ŘǊǳƎŜ i 
ǘǊŜŏŜ ƎŜƴŜǊŀŎƛƧŜ Ȋŀ ǇƻǘǊŜōŜ ƧŀǾƴŜ ǇƻƪǊŜǘƴŜ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪŜ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŜ ƳǊŜȌŜ ǳȊ ǇƻǑǘƛǾŀƴƧŜ ȊŀƪƻƴǎƪƛƘ 
ƻŘǊŜŘōƛΣ ƪŀƻ ƛ ƻǎǘŀƭƛƘ ǇǊƻǇƛǎŀƴƛƘ ǳǾƧŜǘŀ Ȋŀ ǘŀƪǾǳ ǾǊǎǘǳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀΦ  

(2) 9ƭŜƪǘǊƻƴƛőƪŀ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŀ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊŀ ƛ ǇƻǾŜȊƴŀ ƻǇǊŜƳŀ ƳǊŜȌŀ ǇƻƪǊŜǘƴƛƘ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧŀ ǇǊŜƳŀ ƴŀőƛƴǳ 
postavljanja se dijeli na: 
- ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪǳ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪǳ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊǳ ƛ ǇƻǾŜȊƴǳ ƻǇǊŜƳǳ ƴŀ ǎŀƳƻǎǘƻƧŜŏƛƳ ŀƴǘŜƴǎƪƛƳ ǎǘǳǇƻǾƛƳŀΣ 

- ŜƭŜƪǘǊƻƴƛőƪǳ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪǳ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊǳ ƛ ǇƻǾŜȊƴǳ ƻǇǊŜƳǳ ƴŀ ǇƻǎǘƻƧŜŏƛƳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀƳŀ όŀƴǘŜƴǎƪƛ 
prihvat). 

 

Ļlanak 33. 
 

(1) tƻǾǊǑƛƴŀ ȊŜƳƭƧƛǑǘŀ ƴŀ ƪƻƧŜƳ ǎŜ ǎƳƧŜǑǘŀ ŀƴǘŜƴǎƪƛ ǎǘǳǇ ƛ ǇƻǾŜȊƴŀ ƻǇǊŜƳŀ ƧŜ ȊŀŘŀƴŀ ƴƧŜƎƻǾƛƳ ŦƛȊƛőƪƛƳ 
ƻǎƻōƛƴŀƳŀΣ ǳƪǳǇƴƻƳ ǾƛǎƛƴƻƳ ƛ ȊŀƘǘƧŜǾƛƳŀ ǎǘŀōƛƭƴƻǎǘƛΦ ¦ ǇǊŀǾƛƭǳΣ ƳŀƪǎƛƳŀƭƴŀ ǾŜƭƛőƛƴŀ ǇƻǾǊǑƛƴŜΣ ƻŘƴƻǎƴƻ 
ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ Ȋŀ ǎƳƧŜǑǘŀƧ ǎŀƳƻǎǘƻƧŜŏŜƎ ŀƴǘŜƴǎƪƻƎ ǎǘǳǇa iznosi 350 m2Φ {ǾŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƧŜ ƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƳƻǊŀƧǳ 
ōƛǘƛ ǳŘŀƭƧŜƴŜ ƳƛƴƛƳŀƭƴƻ н Ƴ ƻŘ Ǌǳōŀ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ƻŘƴƻǎƴƻ ǇƻǾǊǑƛƴŜ Ȋŀ ǊŜŘƻǾƴǳ ǳǇƻǘǊŜōǳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΦ 

(2) tǊƛǎǘǳǇƴƛ Ǉǳǘ ƎǊŀŚŜǾƴƻƧ őŜǎǘƛŎƛ ǎŀƳƻǎǘƻƧŜŏŜƎ ŀƴǘŜƴǎƪƻƎ ǎǘǳǇŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƳƛƴƛƳŀƭƴŜ ǑƛǊƛƴŜ оΣлл ƳΦ 
(3) ElektroŜƴŜǊƎŜǘǎƪƛ ǇǊƛƪƭƧǳőŀƪ ǊŀŘƛƧǎƪŜ ƻǇǊŜƳŜ ƛȊǾƻŘƛ ǎŜ ǇƻŘȊŜƳƴƛƳ ƪŀōƭƻǾƛƳŀ ƛƭƛ ȊǊŀőƴƛƳ ǾƻŘƻǾƛƳŀ Řƻ 
ǊŀȊǾƻŘƴƻƎ ƻǊƳŀǊŀ ƪƻƧƛ ǎŜ ǎƳƧŜǑǘŀ ǇǊŜƳŀ ǳǾƧŜǘƛƳŀ ƴŀŘƭŜȌƴƻƎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǊŀ ŜƭŜƪǘǊƛőƴŜ ŜƴŜǊƎƛƧŜΦ 

 

Ļlanak 34. 
 

(1) ½ŀ ƛȊƎǊŀŘƴƧǳ ǎŀƳƻǎǘƻƧŜŏƛƘ ŀƴǘŜƴǎƪƛƘ ǎǘǳǇƻǾŀ ƪƻǊƛǎǘƛǘƛ ǘƛǇǎƪŀ ǊƧŜǑŜƴƧŀ i projekte odobrene od strane 
aƛƴƛǎǘŀǊǎǘǾŀ ƎǊŀŘƛǘŜƭƧǎǘǾŀ ƛ ǇǊƻǎǘƻǊƴƻƎ ǳǊŜŚŜƴƧŀΦ 

(2) {ŀƳƻǎǘƻƧŜŏƛ ŀƴǘŜƴǎƪƛ ǎǘǳǇ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǘŀƪǾƛƘ ƪŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ Řŀ ƻƳƻƎǳŏŀǾŀ ǎƳƧŜǑǘŀƧ ǾƛǑŜ ƻǇŜǊŀǘŜǊŀΣ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƴƛƘ 
ǎƭǳȌōƛ ƛ ƻǎǘŀƭƛƘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƛǊŀƴƛƘ ƪƻǊƛǎƴƛƪŀΦ 
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5.3. Uvjeti gradnje ƪƻƳǳƴŀƭƴŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊƴŜ ƳǊŜȌŜ 
 

Ļlanak 35. 
 

(1) Gradnju instalacija, objekata i ureĽaja komunalne infrastrukture treba izvesti u skladu 
s tehniļkim uvjetima navedenim u obrazloģenju Plana i kartografskim prikazima 
ĂPrometna, telekomunikacijska i komunalna infrastrukturna mreģañ.  

(2) Horizontalni i vertikalni razmaci i kriĤanja pojedinih instalacija trebaju se izvesti u skladu s 

vaĤeĻim tehniĽkim propisima. 

(3) U projektiranju i realizaciji instalacija, objekata i ureľaja komunalne infrastrukture, 

dopuĢtena su manja odstupanja ukoliko ne naruĢavaju uvjete koriĢtenja javnih prometnih 

povrĢina i graľevnih Ľestica poslovne namjene. 

(4) Trase mreĤa treba gdje god je moguĻe voditi javnim povrĢinama. 
 
 
5.3.1. Vodoopskrba  
 

Ļlanak 36. 
 

(1) Gradnja vodoopskrbnog sustava poslovne zone se planira prema tehniļkim uvjetima 
i kartografskom prikazu broj 2B. ĂPrometna, telekomunikacijska i komunalna 
infrastrukturna mreģañ - ĂVodoopskrba i odvodnjañ. 

(2) Opskrba vodom opĻine ļavle se odvija putem vodoopskrbnog sustava Rijeka. Voda za 

podruĽje OpĻine ļavle dolazi iz vodospreme Vojskovo 1.500+3.500 m3. Ova vodosprema se 

nalazi na podruĽju Grada Bakra i moĤe se opskrbiti vodom iz svih izvora vodoopskrbnog 

sustava. 

(3) Na podruĽju opĻine ļavle planira se izgradnja gravitacijskih i tlaĽnih cjevovoda, 

vodospremi i crpnih stanica u svrhu poboljĢanja kvalitete opskrbe pitkom i protupoĤarnom 

vodom . 

 

Ļlanak 37. 
 

(1) Trase postojeĻe vodovodne opskrbne mreĤe vode se postojeĻom prometnicom u 

zajedniĽkom kanalu s ostalim instalacijama. Cijevi su profila DN 100 eventualno minimalno 

DN80 s prikljuĽkom na postojeĻu vodoopskrbnu mreĤu. 

(2) Cijevi se polaĤu u rov s pjeĢĽanom oblogom. Nadsloj nad cijevima je najmanje 100 cm 

(poĤeljno 110 - 130 cm). 

(3) Za protupoĤarnu zaĢtitu planiraju se nadzemni poĤarni hidranti Å 80 mm na propisanom 

meľusobnom razmaku sukladno posebnim propisima. 
(4) tǊƛƪƭƧǳőŎƛ ǇƭŀƴƛǊŀƴƛƘ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ǎ ǾƻŘƻƳƧŜǊƻƳ Ȋŀ ƻōǊŀőǳƴŀǾŀƴƧŜ ǳǘǊƻǑƪŀ ǾƻŘŜ ƛȊǾƻŘŜ ǎŜ ƴŀ ƧŀǾƴƻƧ ǇƻǾǊǑƛƴƛ ƛƭƛ 
ǇƻǾǊǑƛƴƛ ǎ ƧŀǾƴƛƳ ǇǊƛǎǘǳǇom. ¢ƻőƴŀ ƭƻƪŀŎƛƧŀ ǇǊƛƪƭƧǳőƪŀ ƻŘǊŜŘƛǘƛ ŏŜ ǎŜ ǇǊƛƭƛƪƻƳ ƛȊǊŀŘŜ ǇǊƻƧŜƪǘƴŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƛƧŜ 
ǎŀƳƛƘ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ǇǊŜƳŀ ǳǾƧŜǘƛƳŀ ŘŀǾŀǘŜƭƧŀ ǳǎƭǳƎŜΦ 
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5.3.2. Odvodnja otpadnih voda 
 

Ļlanak 38. 
 

Sve aktivnosti na izgradnji sustava odvodnje vrġit ĺe se u skladu s odredbama 
Zakona o vodama, Zakona o komunalnom gospodarstvu, Odluci o zaġtiti izvoriġta 
vode za piĺe u slivu izvora u Gradu Rijeci i slivu izvora u Bakarskom zaljevu i drugih 
pravnih propisa te usvojenom koncepcijom rjeġavanja odvodnje otpadnih voda na 
prostoru Opĺine Ļavle. PredviĽen je razdjelni sustav odvodnje, ġto znaļi da ĺe se 
odvojeno prikupljati, odvoditi i tretirati sanitarne otpadne vode od oborinskih voda i 
voda od pranja radnih platoa. Prikupljene sanitarne otpadne vode odvode se na 
ureĽaj za proļiġĺavanje sanitarnih otpadnih voda Rijeka. 

 

Ļlanak 39. 
 

(1) Zbrinjavanje sanitarnih otpadnih voda i tehnoloĢkih otpadnih voda planiranih sadrĤaja u 

obuhvatu Plana osigurati Ļe se prikljuĽkom na planirani javni sustav sanitarne kanalizacije. 

(2) Do izgradnje sustava javne odvodnje, sanitarne i tehnoloġke otpadne voda 
disponiraju se ovisno o zoni sanitarne zaġtite uz obvezno ishodovanje 
vodoprivrednih uvjeta.  

(3) Obzirom da se obuhvat UPU-a 21 nalazi na rubnom podruļju izmeĽu II. i III. zone 
sanitarne zaġtite, potrebno je razmotriti moguĺnost odvoĽenja sanitarnih i oborinskih 
voda izvan II. zone sanitarne zaġtite, te ih tamo nakon odgovarajuĺeg proļiġĺavanja 
ispustiti.  

(4) U sluĽaju kad ne postoji moguĻnost prikljuĽka na javni sustav odvodnje otpadnih voda (jer 

isti nije izgraľen na mjestu prikljuĽka)ili je odvoľenje otpadnih voda izvan II. zone sanitarne 

zaĢtite oteĤano i zahtijeva velike materijalne troĢkove, moguĻe je otpadne vode proĽistiti na 

ureľaju visokog stupnja proĽiĢĻavanja te proĽiĢĻene otpadne vode ponovno koristiti 

odnosno ispustiti neizravno u podzemne vode procjeľivanjem kroz tlo putem upojnih 

graľevina. Prije ispuĢtanja proĽiĢĻenih otpadnih voda u tlo potrebno je sukladno Pravilniku 

o uvjetima za utvrľivanje zona sanitarne zaĢtite izvoriĢta izvrĢiti postupak mikrozoniranja 

kako bi se utvrdila moguĻnost ispuĢtanja. 
 

Ļlanak 40. 
 

(1) ProĽiĢĻene otpadne vode moguĻe je ispuĢtati samo uz prethodno detaljno utvrľivanje 

znaĽajki tla i hidrogeoloĢkih znaĽajki podruĽja ispusta. 

(2) Otpadne vode graľevina s optereĻenjem do 10 ES-a (do 2 m3/dan) iznimno je moguĻe 

zbrinjavati u nepropusnoj sabirnoj jami. 

(3) Izgradnja tih ureľaja kao i njihovo odrĤavanje je obveza vlasnika (korisnika) pojedinih platoa 

ð graľevnih Ľestica. 

 

Ļlanak 41. 
 

(1) KakvoĻa tehnoloĢkih otpadnih voda koje se ispuĢtaju u sustav javne odvodnje mora 

zadovoljiti graniĽne vrijednosti za ispuĢtanje u sustav javne odvodnje iz vaĤeĻeg propisa o 

graniĽnim vrijednostima emisija otpadnih voda. 

(2) Nakon izgradnje javnog sustava, korisnici su duĤni prikljuĽiti se na taj sustav. 
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Ļlanak 42. 
 
(1) 2ƛǎǘŜ ƻōƻǊƛƴǎƪŜ ǾƻŘŜ ǎ ƪǊƻǾƴƛƘ ƛ ǎƭƛőƴƛƘ ǇƻǾǊǑƛƴŀ ǎŜ ǇǊƛƪǳǇƭƧŀƧǳ ƛ ǳǇǳǑǘŀƧǳ ǳ ǇƻŘȊŜƳƭƧŜ ǳǇƻƧƴƛƳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀƳŀ 
ǳ ǎƪƭƻǇǳ ǇƻƧŜŘƛƴŜ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜΦ 

(2) Oborinske vode s manipulativnih i parkiraliĢnih povrĢina pojedinih graľevnih Ľestica iznad 

200 m2 prihvatiti nepropusnom kanalizacijom i prikljuĽiti na sustav javne odvodnje ili preko 

separatora ð taloĤnika odnosno druge odgovarajuĻe tehnologije kojom Ļe se poluĽiti isti 

uĽinci proĽiĢĻavanja ispuĢtati neizravno u podzemne vode procjeľivanjem kroz tlo putem 

upojnih graľevina. 
(3) wƧŜǑŜƴƧŜƳ ƻŘǾƻŘƴƧŜ ƻōƻǊƛƴǎƪƛƘ ƻǘǇŀŘƴƛƘ ǾƻŘŀ ǳ ǎƪƭƻǇǳ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜ ǘǊŜōŀ ǎǇǊƛƧŜőƛǘƛ ǇǊŜƭƛƧŜǾŀƴƧŜ ƴŀ ƧŀǾƴŜ 
ǇƻǾǊǑƛƴŜ ƛƭƛ ǎǳǎƧŜŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƴŜ őŜǎǘƛŎŜΦ 
 

Ļlanak 43. 
 

(1) Oborinske vode s cestovnih povrĢina (kolnik i ploĽnik) se zasebnom mreĤom kanala odvode 

do upojnih graľevina s prethodnom separacijom ulja i masti. 
 

Ļlanak 44. 
 

(1) Trase kanalske mreĤe unutar obuhvata Plana poloĤene su prema konfiguraciji terena i 

uzduĤnim profilima prometnica po kojima su kanali maksimalno vode. 

(2) Sanitarna kanalizacija moĤe se, obzirom na konfiguraciju terena, vodi povrĢinama poslovne 

namjene. Prilikom ureľenja graľevnih Ľestica treba voditi raĽuna o nivelaciji terena i 

moguĻnostima gravitacionog teĽenja. 
 

5.3.3. Elektroopskrba 

 

Ļlanak 45. 
 

(1) PostojeĻa 20 kV mreĤa prati trasu postojeĻe Ĥupanijske ceste koja ide uz granicu obuhvata 

Plana i prikazana je u kartografskom prikazu 2C."Prometna, uliĽna i komunalna 

infrastrukturna mreĤa" - "Elektroenergetikaò 
 

Ļlanak 46. 
 

(1) Napajanje elektriĽnom energijom predviľeno je iz jedne novo predviľene TS 10(20)/0,4 kV. 

Nova transformatorska stanica planirana je kao samostojeĻa graľevina na prostoru radne 

zone K4. U grafiĽkom dijelu u kartografskom prikazu 2C. "Prometna, uliĽna i komunalna 

infrastrukturna mreĤa" - "Elektroopskrbna mreĤaò prikazana je lokacija trafostanice. 

(2) Lokacija trafostanice prikazana je naĽelno, a mikrolokacija odredit Ļe se nakon definiranja 

stvarnih potreba buduĻih kupaca. 

(3) Uvjeti za izgradnju trafostanica: 

- graľevina mora imati pristup na prometnu povrĢinu javne namjene, 

- minimalna udaljenost graľevine od granice susjednih Ľestica iznosi 1.0 m, 
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- udaljenost graľevine od javne ili nerazvrstane ceste te kolno - pjeĢaĽkog prilaza je 3.0 

metra, 

- trafostanica se moĤe smjestiti i unutar graľevine druge namjene, 

- trafostanica treba biti sa suhim transformatorom, a u sluĽaju kad zbog potrebne snage 

nije moguĻe koristiti suhi transformator veĻ uljni, onda trafostanica s uljnim 

transformatorom mora biti graľena s dvostrukom zaĢtitom. 

 
±ǊǑƴƻ ƻǇǘŜǊŜŏŜƴƧŜ 
 

Ļlanak 47. 
 

(1) U skladu s potrebom da se za sve novo planirane sadrĤaje osiguraju potrebne koliĽine 

elektriĽne energije, izvrĢena je prognoza vrĢnog optereĻenja energije na osnovi usvojenih 

normativa potroĢnje. Prema strukturi potroĢnje elektriĽne energije planski konzum je 

gospodarska namjena. Ukupna proraĽunska povrĢina gospodarske namjene iznosi 8.522 m2. 

(2) Iz navedenog slijede potrebe konzuma: 

Potrebe elektriĽne energije za planirane objekte gospodarske namjene: 

Pgn = 8.522 m2 x 50 W/m2 = 426,1 kW 

UzevĢi u obzir faktor istovremenosti potroĢaĽa od 0,6 uz gubitke u prijenosu od 5% 

dobivamo vrĢno optereĻenje konzuma: 
Pvk = 426,1 x 1,05 x 0,6 = 268 kW 

Prividna vrĢna snaga prirasta konzuma uz od strane HEP-a zahtijevani minimalno dozvoljeni 

faktor snage 0,95 dobivamo: 
Svk = 282 kVA 

(3) Stvarne potrebe konzuma i instalirana snaga trafostanice definirat Ļe se projektom.  
 

Ļlanak 48. 
 

(1) Javna rasvjeta javnih prometnih povrĢina unutar zone plana rijeĢiti Ļe se prema zasebnim 

projektima, kojima Ļe se definirati njeno napajanje i upravljanje, tip stupova i njihov 

razmjeĢtaj u prostoru, odabir armatura i sijalica i traĤeni nivo osvijetljenosti.  
 

Ļlanak 49. 
 

Prije izrade projekta elektriĽnih instalacija novih graľevina predviľenih ovim planom, 

investitor je duĤan zatraĤiti uvjete prikljuĽenja na distributivnu mreĤu od nadleĤne 

distribucije. 
 

 

5.3.4. Plinoopskrba i alternativni izvori energije 

 

Ļlanak 50. 

 

(1) Plinoopskrbni sustav OpĻine ļavle sastavni je dio opskrbnog sustava ģupanije. 

(2) Spoj na plinovod za poslovnu zonu Jelenje (K4) biti Ļe izveden sa srednjetlaĽnog plinovoda 

distributivnog sustava koji je spojen na mjerno regulacijsku stanicu MRS ăRijeka-Istokò. 
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(3) Kapacitet redukcijskih stanica predviľeni su za pokrivanje ukupnih toplinskih potreba u 

kuĻanstvima, industriji i usluĤnom sektoru. 

(4) Polaganje distributivne mreĤe plina izvodi se u sklopu novih prometnica, a sve u sukladno 

projektnoj dokumentaciji. Priklj uĽke do graľevina buduĻih korisnika treba graditi podzemno 

dok se spoj prikljuĽka i unutarnje plinske instalacije izvodi fasadnim ili samostojeĻim 

ormariĻima, a sve sukladno zakonskoj regulativi. 

(5) Predviľa se racionalno koriĢtenje energije koriĢtenjem dopunskih izvora. Dopunski su izvori 

energije prirodno obnovljivi izvori, prvenstveno sunce.  

(6) Gradnja plinoopskrbnog sustava poslovne zone se planira prema tehniļkim uvjetima 
i kartografskom prikazu broj 2C. ĂPrometna, telekomunikacijska i komunalna 
infrastrukturna mreģañ-ĂElektroenergetikañ. 

 
 

6. ¦±W9¢L ¦w979bW! W!±bLI ½9[9bLI th±w~LNA 
 

Ļlanak 51. 

 

(1) ZaĢtitne zelene povrĢine planirane su uz granicu graľevinskog podruĽja radne zone te 

izmeľu postojeĻe Ĥupanijske ceste i granice graľevinskog podruĽja. 

(2) Kod ureľenja zaĢtitnih zelenih povrĢina potrebno je saĽuvati postojeĻe vrijedno zelenilo te 

ga nadopunjavati autohtonim raslinjem.  
(3) ½ŀǑǘƛǘƴŜ ȊŜƭŜƴŜ ǇƻǾǊǑƛƴŜ ǎǳ ƻŘǊŜŚŜƴŜ ƴŀ ƪŀǊǘƻƎǊŀŦǎƪƛƳ ǇǊƛƪŀȊƛƳŀ ōǊΦ м άYƻǊƛǑǘŜƴƧŜ ƛ ƴŀƳƧŜƴŀ ǇƻǾǊǑƛƴŀά i br. 

4 αbŀőƛƴ ƛ ǳǾƧŜǘƛ ƎǊŀŘƴƧŜά 
 
 

7. aW9w9 ½!~¢L¢9 twLwh5NIH I KULTURNO-POVIJ9{bLI /W9[Lb! L Dw!7EVINA I AMBIJENTALNIH 
VRIJEDNOSTI 

 

Ļlanak 52. 
 

(1) U samom obuhvatu plana, kao i u njegovom neposrednom okruĤenju, nema zaĢtiĻenih 

prirodnih, kulturno -povijesnih i ambijentalnih vrijednosti i cjelina.  
(2) ½ŀǑǘƛǘŀ ŀƳōƛƧŜƴǘŀƭƴƛƘ ǾǊƛƧŜŘƴƻǎǘƛ ǑƛǊŜƎ ǇǊƻǎǘƻǊŀ ƻǎƛƎǳǊŀǾŀ ǎŜ ǇǊƛƳƧŜƴƻƳ ǎǾƛƘ ƻŘǊŜŘōƛ ƻǾƻƎ ǇƭŀƴŀΣ ƻŘƴƻǎƴƛƘ 
ȊŀƪƻƴǎƪƛƘ ŀƪŀǘŀΣ ƪŀƻ ƛ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƧƻƳ ƛ ǇǊŀŏŜƴƧŜƳ ǇǊƻǾŜŘōŜ Ǉƭŀƴŀ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎ ǇƻǎǘŀǾƭƧŜƴƛƳ ǎƳƧŜǊƴƛŎŀƳŀ ƛ 
odredbama. 

(3) Posebno se to odnosi na formiranje zelenog pojŀǎŀ ǑƛǊƛƴŜ оƳ ǳ ǎƪƭƻǇǳ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀ - platoa prema 
ǇƻǾǊǑƛƴŀƳŀ ƴŀǎŜƭƧŀΣ ǳǊŜŚŜƴƧŜƳ ǇƻǾǊǑƛƴŀΣ ƴŀƳƧŜƴƻƳ ƛ ƻōƭƛƪƻǾŀƴƧŜƳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƻǊƛƧŜƴǘƛǊŀƴƛƘ ǇǊŜƳŀ 
ǇƻǾǊǑƛƴŀƳŀ ƴŀǎŜƭƧŀΦ 

 
 
 

8. POSTUPANJE S OTPADOM 

 

 

Ļlanak 53. 
 
ProizvoĽaļi otpada i svi sudionici u postupanju s otpadom duģni su pridrģavati se odredbi Zakona o otpadu i 

podzakonskih propisa donesenih temeljem Zakona te Prostornog plana Primorsko-goranske ģupanije i 

Prostornog plana ureĽenja Opĺine Ļavle. 
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Ļlanak 54. 
 

(1) ProizvoľaĽ otpada i drugi posjednik otpada duĤan je predati otpad osobi koja je ovlaĢtena 

za preuzimanje otpada sukladno Zakonu koji se ureľuje ovo podruĽje. 

(2) Na podruĽju obuhvata Plana zabranjuje se skladiĢtenje i odlaganje otpada, gradnja 

odlagaliĢta otpada, graľevina za zbrinjavanje otpada ukljuĽujuĻi spalionice otpada te 

postrojenja za obradu, uporabu i zbrinjavanje opasnog otpada, osim reciklaĤnih dvoriĢta i 

transfer stanica predviľenih prostorno-planskom dokumentacijom, uz provoľenje mjera 

zaĢtite tijekom graľenja i koriĢtenja graľevina. 
 

 
 

9. aW9w9 {twW92!±!bW! bEPOVOLJNA UTJECAJA N! hYh[L~ 
 

Ļlanak 55. 
 

(1) ZaĢtita okoliĢa provodit Ļe se sukladno Zakonu o zaĢtiti okoliĢa, Zakonu o zaĢtiti zraka, 

Zakonu o zaĢtiti od buke, Zakonu o vodama, Zakonu o otpadu i drugim zakonima i 

provedbenim propisima donesenim temeljem Zakona. 

(2) Ovim Planom odreľuju se kriteriji zaĢtite okoliĢa koji obuhvaĻaju zaĢtitu tla, zraka, vode, 

zaĢtitu od prekomjerne buke, zaĢtitu od poĤara i mjere posebne zaĢtite. 
 

Ļlanak 56. 
 

(1) Unutar obuhvata Plana nije dopuĢtena organizacija gospodarske djelatnosti Ľija tehnologija 

moĤe Ģtetnim i prekomjernim emisijama nepovoljno utjecati na okoliĢ i nije u skladu s 

propisanim mjerama zaĢtite okoliĢa. 
(2) Zahvati koji su dopuġteni ne smiju ispuġtati u okoliġ oneļiġĺujuĺe tvari iznad graniļnih vrijednosti emisija 

utvrĽenih posebnim propisima. 

 

 

½ŀǑǘƛǘŀ ǘƭŀ 
 

Ļlanak 57. 
 
(1) Osnovne mjere zaġtite tla osiguravaju se graĽenjem na terenima povoljnih geotehniļkih karakteristika te 
dokazivanjem stabilnosti i nosivosti tla za izgradnju planiranih graĽevina.  

(2) PodruĽje obuhvata plana se prema fiziĽko - mehaniĽkim znaĽajkama nalazi u IV. geotehniĽkoj 

kategoriji-zona naplavina. Teren je u cijelosti pogodan za graľenje, uz uvaĤavanje slabijih 

geotehniĽkih znaĽajki u odnosu na goli krĢ.  

(3) Prostor nema posebnih vrijednosti kao Ģumsko ili poljoprivredno tlo koje bi trebalo Ģtititi. 
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Ļlanak 58. 
 
¦ƴǳǘŀǊ ƻōǳƘǾŀǘŀ tƭŀƴŀ ƴƛƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴ ǳƴƻǎ ǑǘŜǘƴƛƘ ǘǾŀǊƛ ǳ ǘƭƻΣ ƛȊǊŀǾƴƻ ƛƭƛ ǇǳǘŜƳ ŘƛǎǇƻȊƛŎƛƧŜ ƻǘǇŀŘƴƛƘ ǾƻŘŀΦ  

 
 
½ŀǑǘƛǘŀ ȊǊŀƪŀ 
 

Ļlanak 59. 
 

(1) ZaĢtita zraka provodi se sukladno odredbama Zakona o zaĢtiti zraka i propisa donesenih 

temeljem Zakona. 
(2) Zahvatima na podruļju Plana ne smije se naruġiti postojeĺa (I.) kategorija kakvoĺe zraka, odnosno prouzroļiti 
prekoraļenje propisanih graniļnih vrijednosti odreĽenih Uredbom o graniļnim vrijednostima oneļiġĺujuĺih 

tvari u zraku. 

 

Ļlanak 60. 
 

(1) Prije izgradnje gospodarske graľevine koja bi mogla biti izvor oneĽiĢĻenja zraka treba 

utvrditi mjere zaĢtite primjenom najboljih dostupnih tehnologija, tehniĽkih rjeĢenja i mjera.  

(2) Stacionarni izvori(tehnoloĢki procesi, ureľaji i objekti iz kojih se ispuĢtaju u zrak oneĽiĢĻujuĻe 

tvari) oneĽiĢĻenja zraka moraju biti proizvedeni, opremljeni, rabljeni i odrĤavani na naĽin da 

ne ispuĢtaju u zrak tvari iznad graniĽnih vrijednosti emisije odreľenih Uredbom o graniĽnim 

vrijednostima emisije oneĽiĢĻujuĻih tvari u zrak iz stacionarnih izvora. 
 

Ļlanak 61. 
 

Poticati koriĢtenje Ľistih energenata: ukapljenog naftnog plina, sunĽeve energije i sl. U 

organizaciji tehnoloĢkog procesa i ureľenjem graľevne Ľestice sprijeĽiti raznoĢenje praĢine, 

Ģirenje neugodnih mirisa i sl., kojima se moĤe pogorĢati uvjete koriĢtenja susjednih 

graľevnih Ľestica i povrĢina naselja. 
 
 
½ŀǑǘƛǘŀ ǾƻŘŀ 
 

Ļlanak 62. 
 

(1) ZaĢtita voda se provodi sukladno Zakonu o vodama te u skladu s propisima, odlukama i 

drugim dokumentima iz podruĽja vodnoga gospodarstva.  

(2) Prostor obuhvata Plana nalazi se na rubnom podruĽju izmeľu II i III zone sanitarne zaĢtite. 

 

Ļlanak 63. 
 

Mjere zaĢtite voda provode se pravilnim zbrinjavanjem sanitarno - potroĢnih, tehnoloĢkih i 

oborinskih voda,u skladu s Ľlancima 36. - 44. ovih Odredbi za provoľenje, na slijedeĻi naĽin: 
- LȊƎǊŀŘƛǘƛ ǎǳǎǘŀǾ ƧŀǾƴŜ ƻŘǾƻŘƴƧŜ ǎ ƻŘǾƻŚŜƴƧŜƳ ƻǘǇŀŘƴƛƘ ǾƻŘŀ ƛȊǾŀƴ LLΦ ȊƻƴŜ ǎŀƴƛǘŀǊƴŜ ȊŀǑǘƛǘŜΦ  
- {ǾŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƳƻǊŀƧǳ ǎŜ ǇǊƛƪƭƧǳőƛǘƛ ƴŀ ǎǳǎǘŀǾ ƧŀǾƴŜ ƻŘǾƻŘƴƧŜΦ ¦ ƛȊƴƛƳƴƛƳ ǎƭǳőŀƧŜǾƛƳŀΣ ƪŀŘŀ ƧŜ ǇǊƛƪƭƧǳőŜƴƧŜ 
ƴŀ ǎǳǎǘŀǾ ƧŀǾƴŜ ƻŘǾƻŘƴƧŜ ƻǘŜȌŀƴƻ ƛ ȊŀƘǘƛƧŜǾŀ ǾŜƭƛƪŜ ƳŀǘŜǊƛƧŀƭƴŜ ǘǊƻǑƪƻǾŜΣ ƻǘǇŀŘƴŜ ǾƻŘŜ ƛȊ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ǳ 
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ǾƭŀǎƴƛǑǘǾǳ ǇǊŀǾƴƛƘ ƛ ŦƛȊƛőƪƛƘ ƻǎƻōŀ ƳƻƎǳŏŜ ƧŜ ǊƧŜǑŀǾŀǘƛ ƴŀ ǾƭŀǎǘƛǘƻƳ ǳǊŜŚŀƧǳ ǾƛǎƻƪƻƎ ǎǘǳǇƴƧŀ ǇǊƻőƛǑŏŀǾŀƴƧŀ 
ǘŜ ǇǊƻőƛǑŏŜƴŜ ƻǘǇŀŘƴŜ ǾƻŘŜ ǇƻƴƻǾƴƻ ƪƻǊƛǎǘƛǘƛ ƻŘƴƻǎƴƻ ƛǎǇǳǎǘƛǘƛ ƴŜƛȊǊŀǾƴƻ ǳ ǇƻŘȊŜƳƴŜ ǾƻŘŜ 
ǇǊƻŎƧŜŚƛǾŀƴƧŜƳ ƪǊƻȊ ǘƭƻ ǇǳǘŜƳ ǳǇƻƧƴƛƘ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀΦ tǊƻőƛǑŏŜƴŜ ƻǘǇŀŘƴŜ ǾƻŘŜ ƳƻƎǳŏŜ ƧŜ ƛǎǇǳǑǘŀǘƛ ǎŀƳƻ ǳȊ 
prethoŘƴƻ ŘŜǘŀƭƧƴƻ ǳǘǾǊŚƛǾŀƴƧŜ ȊƴŀőŀƧƪƛ ǘƭŀ ƛ ƘƛŘǊƻƎŜƻƭƻǑƪƛƘ ȊƴŀőŀƧƪƛ ǇƻŘǊǳőƧŀ ƛǎǇǳǎǘŀΦ 

- hǘǇŀŘƴŜ ǾƻŘŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ǎ ƻǇǘŜǊŜŏŜƴƧŜƳ Řƻ мл 9{ όŘƻ н ƳоκŘŀƴύ ƛȊƴƛƳƴƻ ƧŜ ƳƻƎǳŏŜ ȊōǊƛƴƧŀǾŀǘƛ ǳ 
nepropusnoj sabirnoj jami. 

- hōƻǊƛƴǎƪŜ ǾƻŘŜ ǎ ǇŀǊƪƛǊŀƭƛǑǘŀ ǇƻǾǊǑƛƴŜ ƛȊƴŀŘ нлл Ƴ2 ǇǊƛƘǾŀǘƛǘƛ ƴŜǇǊƻǇǳǎƴƻƳ ƪŀƴŀƭƛȊŀŎƛƧƻƳ ƛ ǇǊƛƪƭƧǳőƛǘƛ ƴŀ 
sustav javne odvodnje ili preko separatora - ǘŀƭƻȌƴƛƪŀ ƻŘƴƻǎƴƻ ŘǊǳƎŜ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜ ǘŜƘƴƻƭƻƎƛƧŜ ƪƻƧƻƳ ŏŜ 
ǎŜ Řƻōƛǘƛ ƛǎǘƛ ǳőƛƴŎƛ ǇǊƻőƛǑŏŀǾŀƴƧŀ ƛǎǇǳǑǘŀǘƛ ƴŜƛȊǊŀǾƴƻ ǳ ǇƻŘȊŜƳƴŜ ǾƻŘŜ ǇǊƻŎƧŜŚƛǾŀƴƧŜƳ ƪǊƻȊ ǘƭƻ Ǉutem 
ǳǇƻƧƴƛƘ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀΦ 

- ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƪŀŘŀ ƧŜ ȊōƻƎ ǎƴŀƎŜ ǘǊŀŦƻǎǘŀƴƛŎŜ ƴǳȌƴƻ ƎǊŀŘƛǘƛ ǘǊŀŦƻǎǘŀƴƛŎŜ ǎ ǳƭƧƴƛƳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƻǊƻƳ ƻƴŜ ƳƻǊŀƧǳ 
ōƛǘƛ ƎǊŀŚŜƴŜ ǎ ŘǾƻǎǘǊǳƪƻƳ ȊŀǑǘƛǘƻƳΦ 

 

Ļlanak 64. 
 
(1) Svi korisnici prostora duģni su osigurati propisani naļin odvodnje otpadnih voda, brinuti se o zaġtiti i 

odrģavanju vodovodne mreģe, hidranata i drugih vodovodnih ureĽaja unutar svoje ļestice te ġtititi pitku i 

sanitarnu vodu od zagaĽivanja. 

(2) Svi korisnici prostora moraju osigurati da kakvoĺa otpadnih voda, odnosno graniļne vrijednosti pokazatelja i 

dopuġtene koncentracije opasnih i drugih tvari koje se ispuġtaju u sustav javne odvodnje odnosno u prijemnik, 

trebaju biti u skladu s odredbama Pravilnika o graniļnim vrijednostima otpadnih i drugih tvari u otpadnim 

vodama. 

(3) Prije izrade tehniļke dokumentacije za gradnju pojedinih graĽevina na podruļju obuhvata plana investitori su 

duģni ishoditi vodopravne uvjete u skladu s posebnim propisima. 

 
 
½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǇǊŜƪƻƳƧŜǊƴŜ ōǳƪŜ 
 

Ļlanak 65. 
 

(1) Mjere zaġtite od buke provode se sukladno odredbama Zakona o zaġtiti od buke i 
provedbenih odredbi IV.-ih Izmjena i dopuna Prostornog plana ureĽenja Opĺine Ļavle 
(ĂSN PGĢñ broj 12/16). 

(2) Zahvatima na podruļju Plana ne smiju se prekoraļiti najviġe dopuġtene razine buke. 

(3) Za podruļje obuhvata plana odreĽuje se najviġa dopuġtena razine buke prema propisanim vrijednostima za 
industrijska, skladiġna i servisna postrojenja i ne smije na granici pojedine graĽevne ļestice prelaziti 80 dB(A). 

(4) Na vanjskoj granici zone prema stambenim zonama odnosno graľevinskom podruĽju 

naselja buka ne smije prelaziti 55 dB(A) za dan i 45 dB(A) za noĻ. 
 

Ļlanak 66. 
 

(1) Za planirane graľevine - sadrĤaje, primjenom mjera zaĢtite od buke kod projektiranja, 

graľenja i odabira tehnologije, osigurati Ģto manju emisiju zvuka, i to: 
- ƻŘŀōƛǊƻƳ ƛ ǳǇƻǊŀōƻƳ ƳŀƭƻōǳőƴƛƘ ǎǘǊƻƧŜǾŀΣ ǳǊŜŚŀƧŀ ƛ ǎǊŜŘǎǘŀǾŀ Ȋŀ ǊŀŘ ƛ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ 
- ƛȊǾŜŘōƻƳ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜ ȊǾǳőƴŜ ƛȊƻƭŀŎƛƧŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ǳ ƪƻƧƛƳŀ ǎǳ ƛȊǾƻǊƛ ōǳƪŜΣ 
-  ǳǊŜŚŜƴƧŜƳ ǇƭŀƴƛǊŀƴƛƘ ȊŜƭŜƴƛƘ ǇƻǾǊǑƛƴŀ ǳ ǎƪƭƻǇǳ ƎǊŀŚŜǾƴƛƘ őŜǎǘƛŎŀΦ 
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9.1. tƻǎŜōƴŜ ƳƧŜǊŜ ȊŀǑǘƛǘŜ 
 
 

Sklanjane ljudi 
 

Ļlanak 67. 
 

(1) Za prostor u obuhvatu plana nije utvrľena obveza izgradnje skloniĢta osnovne zaĢtite. 

(2) Sklanjanje ljudi osigurava se privremenim izmjeĢtanjem, prilagoľavanjem pogodnih 

prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih graľevina za funkciju sklanjanja ljudi, a utvrľuje 

Planom zaĢtite i spaĢavanja OpĻine ļavle. 

(3) U obuhvatu plana se ne planiraju graľevine javne namjene niti prostori za okupljanje veĻeg 

broja ljudi.  

(4) Deponij materijala uslijed uruĢavanja graľevina se odreľuje izvan granica ovog plana, a 

utvrľuje Planom zaĢtite i spaĢavanja OpĻine ļavle. 

(5) MoguĻi izvori tehniĽko tehnoloĢke nesreĻe na prostoru u obuhvatu plana mogu biti 

podzemni i nadzemni spremnici energenata (nafte, naftnih derivata i ukapljenog plina) 

poslovnih sadrĤaja u zoni. 
 

Ļlanak 68. 
 

(1) MoguĻnost evakuacije ljudi i pristup interventnih vozila osigurava se organizacijom 

prometne mreĤe, uvjetima gradnje novih prometnica te odreľivanjem udaljenosti graľevina 

od prometnica i odreľivanjem visina graľevina. 

(2) Pravci evakuacije odreľuju se trasom lokalne ceste. 
 
 
½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǇƻǘǊŜǎŀ 
 

Ļlanak 69. 
 

(1) ZaĢtita od potresa provodi se protupotresnim projektiranjem graľevina i graľenjem u skladu 

sa seizmiĽkim kartama, zakonima i propisima. Do izrade nove seizmiĽke karte Primorsko-

goranske Ĥupanije, protupotresno projektiranje treba provoditi u skladu s postojeĻim 

seizmiĽkim kartama. 

(2) Prema privremenoj seizmoloĢkoj karti OpĻina ļavle se nalazi na ovo podruĽju koje je 

ugroĤeno potresom VII ð VIII stupnja intenziteta po MCS ljestvici.  

(3) Sve graľevine moraju biti statiĽki proraĽunate i dimenzionirane prema pravilima struke i na 

osnovi geotehniĽkih istraĤnih radova te moraju zadovoljavati tehniĽke propise za graľenje 

u seizmiĽkim podruĽjima.  

 

Ļlanak 70. 
 

(1) Kod gradnje novih graľevina i ureľenja javnih povrĢina potrebno je postupiti sukladno 

odredbama Pravilnika o osiguranju pristupaĽnosti graľevina osobama s invaliditetom i 

smanjene pokretljivosti.  
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½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǊǳǑŜƴƧŀ 
 

Ļlanak 71. 
 

(1) Graľevine unutar obuhvata Plana moraju se projektirati tako da razmak graľevina od 

prometnice omoguĻuje da eventualne ruĢevine graľevina ne zapreĽavaju prometnicu radi 

evakuacije ljudi i pristupa interventnim vozilima. 

 

(2) Kod projektiranja graľevina, mora se koristiti tzv. projektna seizmiĽnost sukladno utvrľenom 

stupnju potresa po MSC ljestvici njihove jaĽine, prema seizmiĽkoj mikro rajonizaciji 

Primorsko-goranske Ĥupanije. 
 
 
½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǇƻȌŀǊŀ 
 

Ļlanak 72. 
 

(1) U cilju zaĢtite od poĤara potrebno je: 
- ƎǊŀŘƛǘƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ǾŜŏeg stupnja vatrootpornosti, 
- ƎǊŀŘƛǘƛ ǇǊƻǘǳǇƻȌŀǊƴŜ ȊƛŘƻǾŜΣ 
- ƛȊǾƻŘƛǘƛ ŘƻŘŀǘƴŜ ƳƧŜǊŜ ȊŀǑǘƛǘŜ - ǾŀǘǊƻŘƻƧŀǾŀΣ ǇƻƧŀőŀƴƛ ƪŀǇŀŎƛǘŜǘ ƘƛŘǊŀƴǘǎƪŜ ƳǊŜȌŜΦ 

(2) Radi omoguĻavanja spaĢavanja osoba iz graľevina i gaĢenja poĤara na graľevinama i 

otvorenom prostoru, graľevine moraju imati vatrogasni prilaz odreľen po posebnom 

propisu. 
 
 

Ļlanak 73. 
 

Prilikom projektiranja, radi veĻe kvalitativne unificiranosti u odabiru mjera zaĢtite od poĤara, 

prilikom procjene ugroĤenosti graľevine od poĤara, u prikazu mjera zaĢtite od poĤara kao 

sastavnom dijelu izvedbene projektne dokumentacije, potrebno je primjenjivati slijedeĻe 

proraĽunske metode odnosno norme: 
- ƪƻŘ ǇǊƻƧŜƪǘƛǊŀƴƧŀ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀΣ ǳ ǇǊƛƪŀȊǳ ƳƧŜǊŀ ȊŀǑǘƛǘŜ ƻŘ ǇƻȌŀǊŀΣ ǇƻǘǊŜōƴƻ ƧŜ ǇǊƛƳƧŜƴƧƛǾŀǘƛ ƴǳƳŜǊƛőƪǳ 

metodu TRVB 100, ili neku drugu ƻǇŏŜ ǇǊƛȊƴŀǘǳ ƳŜǘƻŘǳΣ 

- Ȋŀ ƎǊŀŘƴƧǳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƛ ǇƻǎǘǊƻƧŜƴƧŀ Ȋŀ ǎƪƭŀŘƛǑǘŜƴƧŜ ƛ ǇǊƻƳŜǘ ȊŀǇŀƭƧƛǾƛƘ ǘŜƪǳŏƛƴŀ ƛκƛƭƛ ǇƭƛƴƻǾŀΣ ƳƻǊŀƧǳ ǎŜ 

ǇƻǑǘƛǾŀǘƛ ƻŘǊŜŘōŜ ½ŀƪƻƴŀ ƻ ȊŀǇŀƭƧƛǾƛƳ ǘŜƪǳŏƛƴŀƳŀ ƛ ǇƭƛƴƻǾƛƳŀ ƛ ǇǊƻǇƛǎŀ ŘƻƴŜǎŜƴƛƘ ǘŜƳŜƭƧŜƳ ǘƻƎ ½ŀƪƻƴŀΣ 

- Ȋŀ ƎǊŀŘƴƧǳ ƎŀǊŀȌŀ ǇǊƛƳƛjeniti austrijske smjernice TVRB N 106, 

- prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnog sustava obavezno je planiranje izgradnje hidrantske 

ƳǊŜȌŜ ǎǳƪƭŀŘƴƻ tǊŀǾƛƭƴƛƪǳ ƻ ƘƛŘǊŀƴǘǎƪƻƧ ƳǊŜȌƛ Ȋŀ ƎŀǑŜƴƧŜ ǇƻȌŀǊŀΣ 

- kod projektiranja novih prometnica ili rekonstrǳƪŎƛƧŜ ǇƻǎǘƻƧŜŏƛƘΣ ƻōŀǾŜȊƴƻ ƧŜ ǇƭŀƴƛǊŀƴƧŜ ǾŀǘǊƻƎŀǎƴƛƘ 

ǇǊƛǎǘǳǇŀ ƪƻƧƛ ƛƳŀƧǳ ǇǊƻǇƛǎŀƴǳ ǑƛǊƛƴǳΣ ƴŀƎƛōŜΣ ƻƪǊŜǘƛǑǘŀΣ ƴƻǎƛǾƻǎǘ ƛ ǊŀŘƛƧǳǎŜ ȊŀƻƪǊŜǘŀƴƧŀΣ ŀ ǎǾŜ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎ 

Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe. 
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Ļlanak 74. 
 

(1) YƻŘ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀ ƳŜŚǳǎƻōƴŜ ǳŘŀƭƧŜƴƻǎǘƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ǾƻŘƛǘƛ Ǌŀőǳƴŀ ƻ ǇƻȌŀǊƴƻƳ ƻǇǘŜǊŜŏŜƴƧǳ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΣ 
ƛƴǘŜƴȊƛǘŜǘǳ ǘƻǇƭƛƴǎƪƻƎ ȊǊŀőŜƴƧŀ ƪǊƻȊ ƻǘǾƻǊŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΣ ǾŀǘǊƻƻǘǇƻǊƴƻǎǘƛ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ŦŀǎŀŘƴƛƘ ȊƛŘƻǾŀΣ 
ƳŜǘŜƻǊƻƭƻǑƪƛƳ ǳǾƧŜǘƛƳŀ ƛ ŘǊǳƎƻΦ  

(2) Kada se izvode slobodnostojŜŏŜ ƴƛǎƪŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΣ ƴƧƛƘƻǾŀ ƳŜŚǳǎƻōƴŀ ǳŘŀƭƧŜƴƻǎǘ ǘǊŜōŀ ōƛǘƛ ƧŜŘƴŀƪŀ Ǿƛǎƛƴƛ ǾƛǑŜ 
ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ƳƛƴƛƳŀƭƴƻ с ƳΦ aŜŚǳǎƻōƴƛ ǊŀȊƳŀƪ ƎǊŀŚŜǾƛƴŀ ƴŜ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ƳŀƴƧƛ ƻŘ ǾƛǎƛƴŜ ǎƭƧŜƳŜƴŀ 
ƪǊƻǾƛǑǘŀ ǾƛǑŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜΦ ¦ƪƻƭƛƪƻ ǎŜ ƴŜ ƳƻȌŜ Ǉƻǎǘƛŏƛ ƳƛƴƛƳŀƭƴŀ ǇǊƻǇƛǎŀƴŀ ǳŘŀƭƧŜƴƻǎǘ ƳŜŚǳ ƻōƧŜƪǘƛƳŀ 
ǇƻǘǊŜōƴƻ ƧŜ ǇǊŜŘǾƛŘƧŜǘƛ ŘƻŘŀǘƴŜΣ ǇƻƧŀőŀƴŜ ƳƧŜǊŜ ȊŀǑǘƛǘŜ ƻŘ ǇƻȌŀǊŀΦ 

 

½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǇƻǇƭŀǾŀ 
 

Ļlanak 75. 
 

(1) PodruĽje obuhvata plana se prema fiziĽko - mehaniĽkim znaĽajkama nalazi u IV. geotehniĽkoj 

kategoriji - zona naplavina, meľutim ugroĤenost od poplava u mjeri koja moĤe uzrokovati 

katastrofe i velike nesreĻe je minimalna.  
 

(2) Radi poveĻanja stupnja zaĢtite od plavljenja vodama ReĽinice (Zahumke, Golubovke), planira 

se izgradnja kanala ReĽinice kojim Ļe se regulirati vodotok i vode ReĽinice prevesti u SuĢicu. 

(3) Radi poveĻanja stupnja zaĢtite od plavljenja podruĽja Zahum vodama Zahumke, planira se 

izgradnja retencije Zahumka i kanala kojim Ļe se voda izvoriĢta Zahumka prevesti u SuĢicu 

kroz podruĽje ĢljunĽare Dubina. 
 
 
10. MJERE PROVEDBE PLANA 
 

Ļlanak 76. 
 

Provedba plana, gradnja i ureľenje povrĢina vrĢit Ļe se sukladno ovim Odredbama i 

kartografskom dijelu Plana te zakonskim odredbama. 
 

Ļlanak 77. 
 

(1) Graditi se moĤe samo na ureľenom graľevinskom zemljiĢtu. 

(2) Graľevna Ľestica mora imati osiguran kolni i pjeĢaĽki pristup na javnu prometnu povrĢinu u 

skladu s ovim Odredbama, propisani broj parkirnih/garaĤnih mjesta, prikljuĽak na zatvoreni 

sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda, prikljuĽak na sustav vodoopskrbe i prikljuĽak na 

elektroenergetski sustav.  
 

Ļlanak 78. 
 

Ureľenje graľevinskog zemljiĢta: priprema zemljiĢta za izgradnju, izgradnja prometne i 

komunalne infrastrukture i telekomunikacija, treba se meľusobno uskladiti u dinamici 

projektiranja i realizacije, a u cilju racionalizacije troĢkova gradnje. 
 

Ļlanak 79. 
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Posebne uvjete graľenja koji nisu navedeni u Planu utvrdit Ļe nadleĤna tijela drĤavne uprave, 

odnosno pravne osobe s javnim ovlastima kada je to odreľeno posebnim propisima, a 

obzirom na detaljni program izgradnje i u reľenja pojedine graľevne Ľestice. 

 

III. ½!±w~b9 h5w95.9 

2ƭŀƴŀƪ улΦ 

(1) tƭŀƴ ƧŜ ƛȊǊŀŚŜƴ ǳ ǎŜŘŀƳ ƛȊǾƻǊƴƛƪŀΣ ƪƻƧƛ ǎǳ ƻǾƧŜǊŜƴƛ ǇŜőŀǘƻƳ hǇŏƛƴǎƪƻƎ ǾƛƧŜŏŀ ƛ ǇƻǘǇƛǎƻƳ tǊŜŘǎƧŜŘƴƛƪŀ 

hǇŏƛƴǎƪƻƎ ǾƛƧŜŏŀ ƛ ƪƻƧƛ ǎŜ őǳǾŀƧǳ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ȊŀƪƻƴƻƳΦ 

(2) tƻ ƧŜŘŀƴ ƛȊǾƻǊƴƛƪ őǳǾŀ ǎŜ ǳΥ 

- Ministarstvu graditeljstva i prostornog planiranja Zagreb, 

- WŀǾƴƻƧ ǳǎǘŀƴƻǾƛ ½ŀǾƻŘǳ Ȋŀ ǇǊƻǎǘƻǊƴƻ ǳǊŜŚŜƴƧŜ tǊƛƳƻǊǎƪƻ-ƎƻǊŀƴǎƪŜ ȌǳǇŀƴƛƧŜΣ  

- ¦ǇǊŀǾƴƻƳ ƻŘƧŜƭǳ Ȋŀ ƎǊŀŘƛǘŜƭƧǎǘǾƻ ƛ ȊŀǑǘƛǘǳ ƻƪƻƭƛǑŀ tǊƛƳƻǊǎƪƻ DƻǊŀƴǎƪŜ ȌǳǇŀƴƛƧŜΣ 

- investitor ORCUS HILT d.o.o. Buzdohanj 

- nositelj izrade Plana, "Geoprojekt" d.d. Opatija, 

- ǇƛǎƳƻƘǊŀƴƛ hǇŏƛƴǎƪƻƎ ǾƛƧŜŏŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜ Ȅн ǇǊƛƳƧŜǊƪŀΣ  

(3) DǊŀŦƛőƪƛ Řƛƻ tƭŀƴŀ όǘƻőƪŀ .Φύ ǘŜ hōǾŜȊƴƛ ǇǊƛƭƻȊƛ όǘƻőƪŀ /Φύ ƛȊ őƭŀƴƪŀ оΦΣ ƪƻƧƛ ǎǳ ǎŀǎǘŀǾƴƛ Řƛƻ ƻǾŜ hŘƭǳƪŜΣ ƴƛǎǳ 

predmet objave. 

 

2ƭŀƴŀƪ умΦ 

hǾŀ hŘƭǳƪŀ ǎǘǳǇŀ ƴŀ ǎƴŀƎǳ ƻǎƳƻƎ Řŀƴŀ ƻŘ Řŀƴŀ ƻōƧŀǾŜ ǳ α{ƭǳȌōŜƴƛƳ ƴƻǾƛƴŀƳŀ hǇŏƛƴŜ 2ŀǾƭŜάΦ 
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57.) Odluka o II. izmjenama i dopunama Proraļuna Opĺine Ļavle za 2019. g. i projekcije za 2020. g. i 2021. g. 
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